The Hongkong and Shanghai Banking Corporation Limited

RENMINBI SAVINGS ACCOUNT RULES (For Personal Renminbi Savings Account, Corporate Renminbi Savings
Account)
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In opening a Renminbi Savings Account, the account holder agrees to be bound by the Bank's General Terms and Conditions and the following rules.

A Renminbi Savings Account may be opened with a minimum deposit as set by the Bank subject to change from time to time with or without prior
notice, and only upon production of evidence of acceptable identification or otherwise as the Bank may require. If an account is closed within three
months of the date of its opening, the Bank may make a charge at its discretion. Accounts which remain inactive for a continuous period of two
years shall be subject to an annual service charge payable half-yearly, which may be charged by the Bank at its own discretion with or without prior
notice.

Interest will accrue on the daily balance at the rates displayed from time to time at the Bank's premises in Macau and/or advertised in the press.
Interest earned will be credited to the account at the end of each calendar half-year or on such other basis as may be determined by the Bank from
time to time.  No interest is payable on balances which fall below the minimum deposit amount as determined by the Bank from time to time. The
amount of minimum deposit is subject to change without prior notice. Interest is payable on accounts closed during an interest period only up to
the last calendar day.

Withdrawals at the counter may be made by the account holder on demand in the hours during which the Bank’s relevant department is open for
business on production of satisfactory identification and/or appropriate authority.

Any payment made by the Bank to a person producing satisfactory identification and/or a withdrawal form purporting to be signed as authorised by
the account holder shall have the same effect as if made to the account holder personally and will absolve the Bank from all liabilities to the account
holder or to any other party.

Withdrawals may not be made by means of cheques. No overdraft facilities will be offered in respect of the account.

In the event of loss of an identity document, seal or chop used for operating the account, the account holder must immediately notify the Bank in
writing.  The Bank will not be responsible for any payment made prior to receiving such written notice.

The account holder must notify the Bank in writing of any change of address or other pertinent particulars recorded with the Bank. All
communications sent by post addressed to the last address registered with the Bank shall be deemed to have been duly delivered to the account
holder.

An account statement will be sent to the account holder at monthly intervals unless otherwise requested.

The account holder agrees to examine each account statement received from the Bank to see if there are any errors, discrepancies, unauthorised
debits or other transactions or entries arising from whatever cause, including, but without limitation, forgery, forged signature, fraud, lack of
authority or negligence of the account holder or any other person (the "Errors").

The account holder also agrees that the account statement shall, as between the Bank and the account holder, be conclusive evidence as to the ledger
balance shown therein and that the account statement shall be binding upon the account holder, who shall be deemed to have agreed to waive any
rights to raise objections or pursue any remedies against the Bank in respect thereof unless the account holder notifies the Bank in writing of any
such Errors within 90 days after personal delivery of such account statement to the account holder or, if posted, within the same period after the
Bank has posted such account statement. No account statement will be issued if an account registers no transactions for the relevant period.

The Bank reserves the right to impose deposit charges on credit balances and charge commission for renminbi notes deposited to/withdrawn from
Renminbi Savings Account from time to time as the Bank in its absolute discretion thinks fit. Such related charges are set out in the Bank's general
tariff handbook.

All Renminbi Savings Accounts, the interest thereon, deposit charges and other matters relating thereto, shall be governed by the applicable laws of
the Macau Special Administrative Region and by the Bank's by-laws, regulations and practices, brought to the attention of the account holder by
display, advertisement or otherwise, as the foregoing are now in effect or as hereafter amended, enacted or adopted.

Withdrawals in renminbi cash are subject up to seven days' prior notice and availability of the currency in question.

Accounts with zero balances which also remain inactive for a continuous period of two months are liable to be closed by the Bank, in the absence of
the account holders’ specific instructions to the contrary.

Without prejudice to Clause 11 above, each Renminbi Savings Account is at all times subject to, and the account holder is obliged to also at all times
comply with, the law, and all the rules, regulations, restrictions, directions, guidelines and the likes issued by the relevant authorities governing the
same and also any other related terms and conditions and publications issued by the Bank from time to time (collectively, the "applicable
provisions™). In the event of any inconsistency between the applicable provisions and these rules, the applicable provisions shall prevail. Without
prejudice to any other rights that the Bank may have, the Bank may inform the relevant authority of any breach of these rules and/or the applicable
provisions and disclose to them all such information relating to the same as the Bank shall deem appropriate.

On the occurrence of any transactions in violation of the applicable provisions, the Bank can, at its sole discretion, reject any transaction instructions
from the account holder and/or close the Renminbi Savings Account and the account holder shall be solely liable for all losses, costs, expenses and
charges of any kind resulting therefrom.

In handling renminbi cash deposit,

(i) if, at any time after the Bank's crediting the Renminbi Savings Account with the said total amount of renminbi notes, any one or more of these
renminbi notes shall be found or reasonably suspected by the Bank to be counterfeit notes, the Bank is fully and irrevocably authorised to,
without notice to the account holder, forthwith debit the said account or any other account(s) held by the account holder with the Bank for the
aggregate amount of such note(s).

(ii) the said note(s) will not be returned to the account holder and the Bank is authorised to dispose of the same at its sole discretion, for fulfilling
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statutory obligations, and to inform the relevant authority and disclose to them all such information relating to the same, including the name,
contact number and address of the account holder.

(iii) the account holder shall keep the Bank at all times indemnified against all actions, claims, proceedings, loss, damages, costs and expenses
which may be brought against the Bank or suffered or incurred by the Bank arising out of or in connection with the matters mentioned in this
Clause 18.

[For Corporate Renminbi Savings Account Only]

In the event that the account holder debits any accounts maintained with the Bank to purchase Renminbi ("Debit Account for Renminbi Exchange')
to effect Renminbi remittances and/or any other transactions and the account holder cancels the Renminbi remittance/other transaction instructions
or the Renminbi remittance/other transaction instructions are rejected and/or returned, the Bank will convert the Renminbi back to the original
currency at the Bank's prevailing buying rate or the Bank's original selling rate, whichever is lower, and deposit the resulting sum into the Debit
Account for Renminbi Exchange without notice and the Bank is fully authorised to deduct any charges from the Debit Account for Renminbi
Exchange. The account holder shall be liable for all losses, costs, expenses and charges of any kind resulting therefrom.

The Bank shall have the right to pay to the account holder any amount withdrawn from the account by any of the following methods or by any
combination of two or more thereof at the Bank's discretion, namely:

(@) by cash payment in renminbi;
(b) by cash payment in Macau Patacas, converted from renminbi equivalent at the Bank's then prevailing buying rate;

Coins will not be accepted for cash deposit.

(Applicable when Renminbi cheque service will become available)
The Bank may provide Renminbi cheque services to the Customers provided that:

i)  For Corporate Customers the usage of such cheques is limited to funds transfers between the accounts of the Renminbi Trade Settlement
Enterprises, and the names of the payees are the same of the drawers;

i)  For Individual Customers, the usage of cheques in the mainland is limited to payment on cheques used for acquisition of goods and services
within the Guangdong Province;

iii) no Cheques are transferable or endorsable.

In the event that the Bank accepts the deposit of cheques into the Account and a cheque deposited is in a currency different to that of the currency of
the account and the account is credited with an amount calculated using an applicable rate of exchange, if the cheque is subsequently returned, the
Bank may debit the account with an amount calculated, at the Bank's discretion, using (i) the Bank's prevailing buying or selling rate or (ii) the
original buying or selling rate, which may differ from the rate applicable at the time of crediting the account.

An account holder should ensure that all cheques and other monetary instruments (collectively "ltems") deposited with the Bank using any means or
channels offered or accepted by the Bank are on the face thereof in order before depositing the same with the Bank, including, without limitation,
that they are appropriately dated and signed, with the amounts in both words and figures matched. Where the account holder is required to advise,
complete or enter details of the Items when depositing the same with the Bank, the account holder agrees that it is the account holder’s sole
responsibility to ensure that such details being advised, completed or entered by the account holder are accurate and complete and that the Bank is
entitled to rely upon the same in issuing receipts. Such receipts issued shall for all purposes be issued subject to subsequent verification by the
Bank in its normal course of business. In the event of any discrepancy between the receipts and the outcome of the Bank's verification, the outcome
of the Bank's verification shall be final and binding on the account holder and the Bank shall be entitled to adjust the accounts accordingly by
debiting or crediting the same as the case may be. All inward remittances, cheques and monetary instruments are accepted for deposit into an
account subject to final payment and the Bank is entitled not to make the proceeds available until they have been cleared. The Bank reserves the
right to charge the account holder’s accounts concerned with the appropriate amounts if, for whatever reasons, any cheques and monetary
instruments shall subsequently be returned unpaid or partially paid or where the remittance amounts are not eventually received.

Without prejudice to any other rights that the Bank may have, the account holder agrees that the Bank may, without prior notice to the account holder,
debit any charges or other payment due from the account holder hereunder from the Account and/or any other renminbi account(s) held by the
account holder.

Note: (1) In case of inconsistency between the English and Chinese versions, the English version shall apply and prevail.

(2) In the event of inconsistency between the Bank's General Terms and Conditions and these rules, these rules shall apply and prevail.

RENMINBI SAVINGS ACCOUNT RULES (For Personal Renminbi Savings Account and Corporate Renminbi Savings Account)
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